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Xiilasa

Ingilis dilini dyronmak istoyan insanlarin maraqglandig1 mévzulardan biri
da ingilis vo Amerika ingilis dili arasindaki forqdir. ABS vo Boyik Britaniya iki
forqli cografiyada yerlosdiyindon vo forgli dovlstlor oldugundan, dillarindoki
doyisikliklor normaldir. ingilis vo amerikali iki insan bir-biri ilo iinsiyyat
qurmagqda catinlik gokmir va bir-birini asanliqla basa diiso bilirlor. iki dialektdon
birinin daha diizgiin vo ya yanlis oldugunu deys bilmorik, ¢iinki hor ikisi 6z
cografiyasinda islonir. Amerika ingilis dili ilo Britaniya ingilis dili arasindaki
forq tokco vurgu forqi deyil. Buraya toloffiizlo yanasi, qrammatika, durgu
isaralari, bazi sdzlorin, deyimlorin va tarixlorin yazilisindaki forqlor do daxildir.
ABS ingilis vo Britaniya ingilis dillori arasindaki forqlor onlarin uzaq
modoniyyatlor olmast ilo olagodardir. Ingilis dilli digor 6lkelords 6z
madaniyyatlorindon asili olaraq, ¢ox Kigik farglor ola bilar, lakin qgrammatika vo
toloffiiziin qobul edilmis osas qaydalar1 imumi va hartoraflidir.

Acar sozlor: Amerika ingilis dili, Britaniya ingilis dili, forqlor, feil, dialekt
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Abstract

One of the topics that interests people who want to learn English is the
difference between English and American English. Since the USA and the
United Kingdom are located in two different geographies and are different
countries, variations in their languages are normal. Two different persons from
England and America have no difficulty in communicating and can easily
understand each other. Since both dialects are spoken in their own geography,
we cannot say that one of the two dialects is more correct or incorrect. The
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difference between American English and British English is not just a difference
in accent. In addition to pronunciation, it also includes differences in grammar,
punctuation, spelling of some words, idioms and dates. The differences between
US English and British English are related to having distant cultures. There
might be very small differences depending on the culture of other English-
speaking countries, but the basic rules of accepted grammar and pronunciation
are general and multisided.

Key words: American English, British English, differences, verbs, dialect,
etc.

BPUTAHCKHUUN U AMEPUKAHCKHUI AHTJIMUCKAM

Hlada Kyay3ane
Aszepbatiodcanckuil 20Cy0apCmeeHHblll neda202UyecKull YHUsepcumen

Pe3rome
OnHa U3 TeM, KOTOpas HWHTEPECYeT JIIOJEH, KEJAOMMX BbIyYHUTh

AQHITIMUCKUN A3BIK — 3TO pa3HULA MEXIy aHIVIMHCKUM M aMEpPUKaHCKUM
anrnuiickuM. [lockonpky CIIIA u BenukoOputanus pacmonoXeHbl B JIBYX
pa3HbIX reorpaguuecKux peruoHax U sBISIOTCS Pa3HbIMHU CTPaHAMMU, S3bIKOBbIE
pa3nuums SBISIOTCS HOPMAaJbHBIMH. BpHUTaHIBI M aMepHKaHubl 0e3 Tpyaa
oOuaroTcst Apyr ¢ ApPYyroM U JIETKO MOHMMAIOT ApYr Apyra. Mbl HE MOXeM
CKa3aTb, YTO OJIMH U3 JABYX JMAJIEKTOB OoJiee IPaBUIbHBIN UM HETIPAaBUIIbHbIH,
OTOMY 4YTO Ha OO0OMX TOBOpSAT B cBoeW reorpaguu. PasHuna wmexnay
AMEpPUKAHCKUM AaHTJIMHCKUM M OpUTAHCKMM aHIJIMMCKUM — 3TO HE HPOCTO
pas3Huua B akueHTe. [IJoMUMO NMPOU3HOLIEHUS, CIO1a BXOIAT TAK)KE PAa3I4Ms B
rpaMMaTHKe, MYHKTyallud, HallMCaHUM HEKOTOPBIX CJIOB, MAMOMAaxX W Jarax.
Paznuuus MeXIy aMepUKaHCKMM aHTJIMHCKUM M OpPUTAHCKUM aHIIMHCKUM
00yCJIOBIIEHBI TE€M, YTO 3TO JaJIeKUe KyJIbTYpbl. MOTYT ObITh OU€Hb HEOOIbIINE
pa3nuusg B 3aBUCHMOCTH OT KYJBTYPbI JPYTHX AHIJIOS3BIYHBIX CTPaH, HO
OCHOBHBIE NPHUHATHIE NpaBWia I'PAMMATUKA WM IPOU3HOUICHUS SBIISIIOTCA
O0IIMMU U BCEOOBEMITIOLIMMHU.

KiaoueBble  ci10Ba:  aMEepUKaHCKMM — aHIIMHACKUHN,  OpUTaHCKUN
AHTJIMHACKUI, Pa3JINYusl, IJ1aroJibl, JUAJIEKT U T.J.



Giris / Introduction

Ingilis miistomlokagiliyi naticosinda ingilis dili biitiin diinyaya yayild1 va
1921-ci il godor diinya ohalisinin, demak olar ki, dérdds biri ingilis dilinde
damsird. Ingilis dili Amerikaya ilk dofs XVII osrin ovvollorindo Britaniya
koloniyalar1 torafinden gatirilmisdir. Son 400 il orzinds amerikalilarin, eloca do
Ingiltarads vo diinyanin galan hissasindo istifads edilon dialektlor bir cox forqli
formalar almisdir. Az sayda s6z dialektlor arasinda tamamilo forqli monalar
gazanmis, bazi sivalordo bozi sdzlor zamanla itmisdir.

Radio, televiziya vo internet kimi kommunikasiya vasitolori va
qloballagma sayesindo diinya {insiyystinin artmasit regionlar arasinda
forqlondirma meyilini azaldib. Ancaq bu giin danisilan Amerika ingilis vo
Britaniya ingilis dili bazon bir-birini basa diismiir. Kifayat qodor forqlor var ki,
bu, anlagilmazliglara vo ya kobudluga sobob ola bilar.

Britaniya vo Amerika ingiliscasi arasinda grammatik farqglar.

Amerika bir ¢ox forqli modaeniyystlorin qovusdugu bir 6lkadir vo buna
gbra do bu forqli madoniyyatlorin ortaq dilloring ¢evrilon dillor bir ¢ox forqli
elementlordon qidalanmis vo forqlonmisdir. Qrammatik forqlor oldugu kimi,
toloffiiz forqlori do var [LBetinep, 1967:74].

1. Britaniya ingiliscosindo sokilgili s6zlorin sonundaki samit qosa iglonir:
travel — traveling, traveller. Amerika ingiliscosindo bozon son samit iki dofo
artirilmur: traveling — traveller

2. Britaniya ingiliscasindo look/seem/appear (goriinmoak), feel (hiss
etmok), sound fellarindon sonra birbasa isimlor galir: Masoalon: She looks a pretty
girl. — Sirin qiz kimi gorindr. Amerika ingiliscosindo yuxaridaki feillordon sonra
1sim golirso, “to be” va ya “like” istifado olunur. Masalon: She looks to be a
pretty girl. — Sirin qiz kimi goriiniir [Tomaxun, 1988:178].

3. "Shall" vo "will" Britaniya Ingilis dilinde mévzu mon oldugda golocok
vaxtt gostormak ti¢lin istifado olunur. Masolon: I will/shall join them. — Mon
onlara gosulacagam. Bununla belo, Amerika Ingilis dilindo "shall" golocok
zaman ti¢lin nadir hallarda istifado olunur.

4. Bu yaxinlarda bas vermis voziyyatlori tosvir etmok Britaniya ingilis
dilinda present perfect tense istifads edilir. Masalon: | have just got home — Moan
evo indi goldim. Kegmis zaman eyni voziyyatlor ticlin Amerika Ingilis dilindo do
istifads edils bilar [XKypasuenko, 1995:89]. Masoalon: | just got home. — Eva tozo
galdim.



5. “Get” feilinin kegmis zamani Amerika ingiliscosinde “gotten”dir.
Moasolon: He has gotten her wrong. — Onu sohv basa diisdii.

6. Don't need to ilo yanasi, needn't do Britaniya ingiliscosindo ehtiyac
olmadigini ifado etmok iicilin istifado olunur. Masalon: You needn’t worry. —
Narahat olmaginiza ehtiyac yoxdur.

7. Qrup isimlori Britaniya ingiliscasindo hom tok, hom do com komaokei
feillori gobul edir. Moasalon: The team is/are in the field. — Komanda
meydandadir. Amerika ingiliscosindo yalniz tok kdmokgi feil gobul edir.

8. At 0n s0zii Britaniya ingiliscosindo hofto sonu sozii ilo islonir.
Amerika ingiliscasinds bazon “at” on sOziiniin yerino “on” on sozii islodilir
[AuTpymmna, 2004:146]. Masolon: Let’s meet on/at the weekend.— Hofto sonu
goriisok.

9. Britaniya ingilis dilinds yiiz vo yuxar1 rogomlori ifade etmok iigiin
“and” istifado olunur. Amerika ingilis dilindo “and” istifado olunmaya bilor.
Maosolon: There were four hundred and fifty soldiers. — Dord yiiz olli osgor var
idi.

10. Tarixlorin ifadesi miixtalifdir. Masolon: Britaniya ingiliscosinds 17
January, the seventeenth of January, January the seventeenth. Amerika
ingiliscasindo January 17, January seventeenth.

11. Sahiblik suallarinda vo manfi ciimlolords have/has istifado edorkon:

e Britaniya ingiliscosinde bazan got, bazon do do/does komokgi feillori
il iglonir. Masalon: They haven’t got a car. — Onlarin magini1 yoxdur.

e Amerika ingiliscosinde yalniz do/does ilo istifado olunur. Masalon:
They don’t have a car.

12. Britaniya ingiliscasinds “the” musiqi alatlorinin prefiksi U¢un istifado
olunur. Lakin Amerika ingiliscasinda bels bir tolob yoxdur. Masslon: She can’t
play the piano. — O, pianoda ifa eds bilmir [ApGekosa, 1977:94].

13. Asagidaki feillorin kegmis formalari Britaniya Ingilis dilindo iki
sokildo istifado olunur vo Amerika Ingilis dilinde adaton onlarin miintazom (-ed)
formasinda istifado olunur [Smith, 1950:56].

e Burn burnt/ burned

e Dream dreamt / dreamed

e Lean leant/ leaned

e Learn learnt / learned

e Smell smelt/ smelled



e Spell spelt /spelled

o Spill spilt / spilled

e Spoil spoilt / spoiled

14. Britaniya ingiliscasinds — our ila biton sozlor Amerika ingiliscasindo
-or ilo bitir.

e Colour/ Color

e Flavour/ Flavor

e Honour / Honor

15. Britaniya ingiliscosindo sonu —se ilo biton bozi sozlor Amerika
ingiliscosindo — ze ilo bitir [AnTpymmHa, 2004:124].

e Analyse / Analyze

e Criticise / Criticize

e Memorise / Memorize

16. Britaniya vo Amerika ingiliscasi lizro digor niimunalor:

Jewellery / Jewelry

Bye law / Byelaw

Pyjamas / Pajamas

Plough / Plow

Programme / Program

Tyre / Tire

Yuxarida sadalanan niimunslordon basqa, hor iki dialektin, hotta 6z
Olkalorindos belo giindalik istifadode forglori movcuddur. Amerikadaki
moktablordos tadris olunan ingilis dili ilo giindalik hoyatda istifads olunan ingilis
dili arasinda saysiz-hesabsiz forqlor var.

Belolikla, qeyd eds bilorik ki, 6lkomizdoki moktablords todris olunan
ingilis dili Britaniya ingiliscosine uygun diiziilsa do, Hollivud kino senayesinin
vo musiqi bazariin genis yayilmasi sayosindo Amerika ingiliscasinin toloffiizii
biitiin diinyada daha tanis va asan basa diisiilon hala goldi.
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